
ng

souhlasu Půjčitele jahýmkoliv způsobem disponováno mimo účel stanovený v této

§mlouvě, zejména jej nelze přemisťovat nebo dále přenechat k uávriní jinému.

Bez písemného souhlasu Fůjčitele nesmějí být na vypůjěených dílech prováděny

restaurátorské ásahy. Rovněž nelze bez svolení Půjčitele měnit a zásadné upravovat

adjustace.

Jakrákoli plánovaná manipulace s předmětem výpůjrky (svěšení, přemístění či jakékoli

jiné fyzické nakládání s předmětem výpůjčlry) musí být omtámena Půjčiteli. Je

výhradně na roáodnutí Půjěitele, zda manipulaci s předmětem 
"ýpůjČky 

schváli

a zda bude manipulaci přítomen zaměstnanec Půjčitele, kteqý provede kontrolu stavu

předmětu výpůjčky. Vypůjčitel smí manipulovat s předmětem vYpůjěky bez

předchozího souhlasu Půjčitele pouze v naléhav,,ých případech, ve kter,ých by mohlo

dojít kjeho ohrožení.

Vypůjčitel se zavazuje uhíadit veškeré náklady spojené s realizaci vYpůjčky uvedené

v příloze.

V případě že Půjčitel věc nevyhnutelně pofrebuje z důvodu, kteqý nemohl při uzavření

této Smlouvy předvídat nebo Vypůjčitel výpůjěku neuává ádně nebo věc užívá v

rozporu s ě1. 1 táo Smlouvy, může Půjčitel žádat okamžité vrácení díla i před

uplynutím smluvené doby bezjakéhokoli dalšího nároku ze strany Vypůjčitele.

3. Pojištění a odpov&nostlaškodu

§mluvní strany se dohodly, že předmět výpůjčky bude pojištěn na transporty tam i
zpět, pŤiěemž Vypůjčitel hradi toto pojištění a ruéí za jakákoliv poškození,

anehodnocení, lká^l neho áráfu" ať vzrrikly jalcýmkoliv způsobem, až do výše

příslušné pojistné hodnoty uvedené v této Smlouvě, a to od okamžiku převzstí až do

wácení dfla Půjčiteli.

Vypůjčitel §e zavaanje předložit pověřeným pracovníkům Půjčitele certifikát

o pojištění předmětu vYpůjčky před jejím převzetím.

V případě anény stavu, poškození, z,.Jéeni neun. *táty díla tvořícího předmět

výpůjčky je Vypůjěitel povinen okamžitě informovat Fůjčitele. O takové události musí
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